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MEPEOMOBA

«Du'a» - Lie npame 3BepHeHHs 10 BcemoryTHboro Bora.

Apabcbke nitepatypHe cnoso «Du‘a» 03Hauae «MPOXEHHAY,
«BnaraHHa», agpecoBaHe BUKIIOYHO fio Bora, konu npoxau
3BepTag1n 3a 6narocnoseHHAM a6o NPOKNATTAM Koro-Hebygb,
XT0 3acnyroBye Ue. OTxe, KpaLmii yKpalHCbKUiA nepeknag Liboro
TepMiHa — «6naraHHA» abo «MonMTBa», abo «PO3MOBHUIA npo-
Xau»,

BcesuwHil kaxe: «Monitbca meHi: A Bignosim (Ha Batue npo-
XaHHs)». KopaH . 40, yacts 60. binbiicts xagicis nigTBepXaye
BOXKMUBICTL | BEMIMIKE 3HAUCHHA MONUTRM.

Mpopok (M) kaxe: «MonuTsa ~ CyTb BIpU(: S10KNOHIHHA» Tomy,
BiH TakoX Kaxe: «<He monutuca — rpix». Imam Ani (A) roopuTs:
«Monutsa - KAty A0 ycrixy»,

MycynbmaH:.cbKi BueHi 3rafanu 6arato eTHIYHUX MaHep |
ymoB Ans «Du'a», wob oTpumaty Bignosiab. Cepepn HUX YMOBY
YUCTOTU, B KpaiHi, iha 3aKoHHUX NPOAYKTIB, HaNpAM PUTYanb-
HOro npoxaua obnuyuam B ctopony Qibla (ki6na - B icnami Ha-
npam Ha Kab6y B m. Mekka) | HaitronogHile-6yTu CTyxXHRHUM [0
KOMaHp bora (ans 6inbl KOHKpeTHOI iHdopMaLii NnoauBiThCS
bixap anb An-Ansap Mamxnicu . 111 AXM.93 CTp.149-394 | An-
" Mixaii ®aigx g. 1091 Tom 2 CTP. 283-342)

B wiih KHU3i 3i6pani HaltBaX MBI MOSTBY (ApoxaHHs) BUG-
paHi Mojotih al-Jinan (Bugauus Sayyid Hadi Suhufi) | sanucani
Abayn-Paxim Adwapi s 1381 r. ‘

Caiig Joxanani .






PREFACE

“Du‘a”is a direct request to Almighty God. The Arabic word
“Du’a” literary means “call” addressed to God alone requesting
either blessing or cursing for someone who deserves it. Thus, the
best English transfation of the term is “invocation” or “supplica-
tion” or “spoken prayer.”

Almighty says. “Call me: I will reply (to your call)" The Qur'an
ch. 40. v. 60. Many Hadiths are reported on the merit and sig-
nificance of invocations.

Prophet (P) says, “Invocation is the essence of worship.”
Therefore, he also says."To give up Invocation is a sin.” lmam 'Ali
(A) says, “Invocation is key to success”

Muslim scholars, further, have mentioned many conditions
and manners for“Du'a” to be answered such as being in state of
purity, eating lawful foods, facing Qibla, the direction of ritual
prayer, and the most important, being obedient to God's com-
mands. (For details see Bihar al-Anwar by Majlisi.d. 1111 AH.V.93
p. 149-394 and al-Mihajul by Faydh d. 1091 v.2. p. 282-342.)

In this book, the most important invocations are chosen
from Mojotih al-Jinan abridged by Sayyid Hadi Suhufi and writ-
ten by Abdul-Rahim Afshari in 1381 A.H.

Sayyid Jalali
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In the name of God, the Beneficent, the Merciful,

In numele Iui Allah
Cel Milostiv, in.durétor
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- Call me; [ shall reply,
: The Qur'an, 40:60

60. Baw Tocmoms ckasas: “Spepratitecs o Mene, i -8
BiznosiM sam. Boicrumy, i, KOTDi 8BENMYYIOTECE Hax
noxsioninnan Meni, BBifigyts y Teeny nprrmtenumm”.






Our Lord! accept [this] from us; you
are the Hearer, the Knower.
2330

127. Or IGpaxim (Aepaam) i Iemain (Ismain) nigmanu
uigmypox Byamnuxky (KaaGu): “T'ocnoas naml! Ipuit-
Mu - Big macl Boicruary, Tu — Toit, Xro Uye, Toi,

Xro 3nac!
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Our Lord! Grant us good in this world
‘and good in the hereafter, and protect us

from the punishment of the fire.
: ‘ 2201

201. Ause cepen umx e Taki, xoTpi roBOpATH: “T'ocHokE
U 2oi & waAlRnmve v

gami O6gapyi Hac mobpon y UpOMY GBiTi 1 ZOUPGM ¥
oMy caiti i saxuern Hac Bl CTPANRKARE ¥ Borgi”.
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Our Lord! Do not take us [to question] if
we forgel or make mistake, :
, 2:286
286, Annax me noxIazac Ha JIOAKHY nosaxy ii Moxmu-

socri. Homy picramerses Te, 0 BiH Haxbas, i npoTH
HBOro Oyxe Te, mwo BiH HajgOas.




Our Lord! Do not lay upon us a task such

as you did lay upon those who. were

before us. _.
21286

Tt vremevrl T¥ A
LUDLIUAD Halll: 130

xapall Hac, axmo mMu 3a6ynu yn poMuraes. oc-

nmox: want! He moxnanath ma Hac Tarap, mo Ty no-
K88 HA HaNIKX DoUeDegHHKin, |
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Qur Lord! Do not load upon us that
swhich we have not the strength to bear
{Our Lord!] pardon us, forgive us, and
have mercy upon us,  You are our Master.
So help us agdinst the unbeliever:

people .
2:286

- Tocnany sam! He of-
Tyl Hac THM, 100 HaM He mix cuay. Byan nobiaxk-
masei xo maol Ipoern mac i mommayi! Ty — maum |
Bacrynuak, [omoMomu i HaM 3ZOSYyTH ropy Haj
HOBIDYIOUHMI JOXBMI.
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-

Our Lord! Do not cause our hearfs to go
astray after having guided us; and grant
us mercy from. yourself, Indeed you are
the [Most Generous] giver. -

. 3:8

Tocmons nam! He simsoas nant cepus v icrmma micos
roro, it Ty yacTanws HaC HA OpanMul DUIsx, 1 Zapyvik

HaM municrs sixg Cee, aiore T — Tol, Xxo Hapyel

4



Our Lord! Indeed we do believe, So
forgive our sins, and protect us from the

punishment of the fire.
3:36

1_.8‘ il rOBOPATR: “Tocnone paml Bolernyy, MY yBipy-
. pami. IIpocTy 3 HAM pand rpixm i aaxncm Hae Bif
erpascrant y Bormi”.

e At s
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Our Lord! We have believed in what yoy
have sent down,” and we Sollowed the
messenger; so, write us down among the
‘Witnesses,

353

53. Tocomome mam! Mu yBipysamu B ve, mo TH musNoC-
J1an, 1 miwy 8a mociamnmKoM. Bamecu Hac J0 qucna
THX, KOTPLl ceimyars”,
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Our Lord! Forgive us our sins and our
extravagance in our affair, set firm our
Jeet and help us against the unbeliever

people.” :
: 3141

147, Boux me pmmoslisnu nigoro, oxcpim enin: “Tocrogmn
wam! Mpoern mam wrami rpix i ve, ¥ wonmy Mu nepe-

.2
H HaM e

CTYINIRY MEKY, SMITEH mw;y Aup,y i mapy
peMory Hax JIOALME HeBipyiounMp”.
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Our Lord! Ineed, we have heard one call-
ing to the faith (saying:] “believe in your
Lord.” then we believed, So, our Lord,
Jorgive us our sins, and expiate from us
our evil deeds, and make us die with

rightous people,
. ' ‘ o, 3:193

198. Tocmoxs mam! My nmowynm omosicamxa (Myxarma-
da), axuit saxyaukas Jo sipu: “VYBipyi#ite y Bamoro
Tocoza”, — i Mu yeipysanu. I'ocuons maut! Ipoern
HaM Hami rpixwm, BizmycTy HaMm Hami nporpimeHss i
Ha¥ piupmi cnokif pasom i3 GrarodecTuBYMH.
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Our Lord! Grant us wha! you have
promised us on [the account off your
Messengers. Indeed, you will.not fail the

appointment,
3:194.

194. T'ocnoxp mam! Japy#l Ham Te, mo Tr obinas Ham
yepea CBOIX HOCIaHHHKIB, i me rausbu gac v Jens
pockpecinad, ajxe Tu He popymyem obinauoKi™
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Our Lord! Overcome [the dispute]
between us and our people with truth; you
are the best of those who overcome [dis-

putes].
7:89

Mu sBezeMo makienm Ha Aiaxa, SIKIIO HOBEPHEMOo-
CH y Bamy peririro micust Toro, ax Asrax BpATYBAR
Hac pix ii. He Gysaru Tomy, mo6 mu DOBEPHEYNUCH V
Bally pexiriio, AKmO TINBEKH NBOTO He nobamxae AJi-
sax, am T'ocmoxe. Ham Tocmoxr ofifimac sgammns-
Mu yesky piw. Mu ynosaemo Tinkxy ma Ayaxa. Toc-
moxb Ham! Poscynu min wamuy i mammmw HAPOAOM IO
cupaseiuBocti, amxe Tu — Halixpamui is cyqris”.



(13)

Our Lord! Pour out patience upon us and let
us die as subme(:s*ive [to the will of God].
7:126

126. Ty McTanica BaM TiNEKH 838 Te, IO MHU yBipysanm B
sgamerus Hamoro ocnoga, KoJu BOHE 3 ABUIHCH
no mac. Focnoxs waml If{a#t mam repnigmsa it mosbas
KUTTH HAac MycyabManamu”.



" (1) -

Our Lord ! Forgzve me, and my parents and
[all] believers af (/ze day of judgment, " .
s

41. Tocnoau mam! IIpoct: Mere, Moix 6aTbKiB i BipyIo-

YMX y TOH AeHb, xonu Gyhe MOAAHHMH DA3PAXYHOK
(,Z[eﬂb PO3PAXYHKY )”
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Our Lora’ ! Gran{ us mercy from youmelf and

‘ prepa.re for us a right [chozcej of our affair.
' C 1m0

10 ' QOco IOHa,KH cXoBauca B neq‘.pl i ckasanm: “Tocons
nam! [Hapyit Hav Bix Cefe MmymicTs 1 puamrryll mamy
cpary momalikpame”.



(16)

Our Lord! We are believers, so forgive us and
have mercy upon us; and you are the best of
those who have mercy.

23:109

109. BoicTany, geaxi 3 Moix pabis roBOPIIII “Tocmomis}:
Mu ysiposanu. IIpocrr Hac i sKaJipCHd Haj Ham{;}
amxe Tu — Hafxpamuii 3 MEIJIOCePIHMX " .
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Our Lord! Grant us in our Spouses and our
decendents as a joy.of our eyes; and appoint

us as leaders for those who are cautious.
25174

Bouu (sipyioil) rosopaATe: “Tocmonm papr! Hapyi naM
pigpajy oueil y HaIKX wigrax i wamagkax i apobu
HAC BPARZKOM Jf GoroGoaanuBux”.
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Our Lord! Your mercy and your knowledge
encompas all things. So, forgive those who
repent and follow your way, and protect them

from the punishment of the Hell.
40:7

T Ti( 3 anzenie ), xorpi wocars Tpor (['ocnodwiit), i

‘l
i, ®KOoTpl AOBKOJa HEOTO, CN8BXATE cBore locmopa,

Bipyiots y Hporo i mpocaTs OPOIIEHHA JIIA Blpym-
ypx: “Tocomoxs Ham! Tu obilimacm yce Cpoero Mui-
crio 1 Croim sHamnsam. Ilpocrn % TuX, KOTpi moxas-
smes 1 piomm Teoim mtiixon, 1 3axueTy IX B c'rpa‘zc-

raxn B HHexni.
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Our Lord! Forgive us and owr brothers, those
who have preceded us in Jaith, Do not set
hatred in our hearts foward those who believe,

Our Lord! Indeed, you are kind and

ercyful,
59:10

18. A 1, xorpi npuiinum mwicns HUX, ToRoDaATE: “Tocroxh
raml Ilpocrn wae i gammx Gparis, o yBipyBaJ pa-
‘minie aa gacl He HACAJPKYH. V BalUX CepHAX HeHa-
sHeri 1 sasypocri Ko Tux, xTo yeipysag. 'ocrions mami!
Boicruny, Tu — anicnusuit, Munocepgumit”,
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Our Lqrd! Do not make us as atrial to those

who disbelieve, and forgive us, our Lord;

indeed, you are the Mighty and the Wise.
60:5

Tocooxp vaml He pofu Hac CIHOKYCOIO ANA THX, KoTpi
He BipyioTe. ['OCHOAE Haui, HPOCTH HAC, afe TH —
Moryraiit, Myzpui”,
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Our Lord! Complete Jor us our light, and
Jorgive us; indeed, you have power over
everything,

66:8

Cz_ci;mgis,r  IOCeJIeHE OCHYXanocs: Haxazip cporo Ioe-
mona i Horo mocaamamyis] Mu mpegerasunm i cyso-
buit paxyrox i migmamm 1x IKAXJIHABYM CTPAKAAHHE N,
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